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Matthew 2                                                         ASVh with Comments 

Summary. In Chapter 2, the Lord shows the fulfillment of four Old Testament prophesies. 1) Jesus’ Birth in 

Bethlehem: This event was not noticed by the people of the Lord until the Lord sent the Magi from a different 

kingdom to come and worship the Lord Jesus as the King of the Jews. This is important since it shows that the 

coming of the Most High King (the Lord Jesus) was known outside of Israel, and the Lord God sent His beloved 

Son to be worshiped by the whole world, not only by His chosen people of Israel.  

บทความทีเ่ด่น บทที่2 พระเจา้ทรงท าใหส้  าเรจ็ค าพยากรณส์ีบ่ทในภาคพนัธสญัญาเดิม 1) พระเยซูถือก าเนิดในเบธเลเฮม เหตกุารณน์ีไ้ม่ไดมี้ใคร

สงัเกตเห็นโดยผูค้นของพระเจา้จนกระทั่งพระเจา้ไดท้รงใหน้กัปราชญจ์ากที่อื่นมาและนมสัการพระเยซูเจา้เป็นพระมหากษัตริยข์องชนชาติยิว นีเ้ป็น

สิ่งส าคญัเพราะมนัแสดงใหเ้ห็นว่าการมาของพระมหากษัตริยผ์ูส้งูสดุ(พระเยซูเจา้)ไดเ้ป็นที่รูจ้กัภายนอกชนชาติยิว และพระเจา้พระผูเ้ป็นเจา้ไดส้่ง

พระบตุรสดุที่รกัของพระองคม์าเพื่อใหเ้ป็นที่สกัการะบชูาโดยประชาชนทั่วโลก ไม่ใช่เพียงโดยประชาชนอิสราเอลที่พระองคไ์ดเ้ลือกเท่านั้น 

2) The Flight to Egypt: This shows us that the Lord Jesus, Joseph, and Mary were not given any special 

treatment. They suffered and passed through the troubles of life as any regular humans do. For Joseph to take 

his family and move to a foreign land where he doesn’t know anyone would have been very difficult. This move 

brought harsh times for the entire family, including the Child Jesus. The Lord Jesus suffered in many ways as a 

man and never received any special treatment from childhood until His crucifixion. So, humans cannot say that 

the Lord Jesus doesn’t know what suffering is. 3) Herod Kills the Children as a Ruthless Leader: It is obvious 

that Herod, the leaders, and the common people did not understand who King Jesus was and the purpose of 

His coming to earth. Herod and the leaders felt threatened in their earthly positions.  

2) การหนไีปอียิปต ์นีแ้สดงใหเ้ราเห็นนัน้ว่าพระเยซเูจา้ โยเซฟ และมารียไ์ม่ไดร้บัการดแูลอย่างพิเศษใดๆ พวกเขาไดร้บัความยากล าบากของชีวิต

และไดผ้่านความล าบากของขีวิตเหมือนที่คนทกุคนไดร้บั ส าหรบัโยเซฟพาครอบครวัของเขาและออกเดินทางไปยงัที่แปลกๆซึ่งเขาไม่รูจ้กัใครการนี ้

จะเป็นสิ่งที่ยากล าบากมาก การเดินทางนีไ้ดน้  าความยากล าบากสู่ทัง้ครอบครวั รวมทัง้พระเยซูเด็กนอย้ พระเยซเูจา้ไดผ้่านความยากล าบากใน

หลายทางเป็นคนและไม่เคยไดร้บัการดแูลอย่างพิเศษจากวยัเด็กจนกระทั่งถึงความตายบนกางเขนของพระองค ์ดงันัน้  มนษุยน์ัน้ไม่สามารถพดูได้

ว่าพระเยซเูจา้ไม่รูว้่าความยากล าบากคืออะไร 3) เฮโรดฆ่าเด็กๆโดยปราศจากความปราณี มนัชดัเจนนัน้ว่าเฮโรด เหล่าผูน้  า และประชาชนทั่วๆไป

ไม่มีความเขา้ใจว่าพระมหากษัตริยพ์ระเยซูคือใครและจดุประสงคท์ี่พระองคท์รงมายงัโลกนี ้เฮโรดและเหล่าผูน้  ากลวัที่จะเสียอ านาจในต าแหน่งทาง

โลกนีข้องพวกเขา 

4) The Move to Nazareth: The move to Nazareth happened to fulfill an unwritten prophecy that is given here 

through Matthew (“He will be called a Nazarene”). We can’t find this prophecy written in our Bible except 

here. However, since it is given here to us, it is clear that the Lord spoke it, at least through Matthew. 

4) เดินทางไปนาซาเรธ็ การไปนาซาเรธ็นีไ้ดเ้กิดขึน้เพ่ือใหค้ าท านายที่ไม่ไดบ้นัทึกไวส้  าเรจ็ผลนัน้ที่ไดใ้หใ้นที่นีผ้่านมทัธิว (“ท่านจะไดถ้กูเรียกว่าเป็น
ชาวนาซาเรธ็”) เราไม่สามารหาค าพยากรณน์ีท้ี่ไดเ้ขียนในพระคมัภีรข์องเรา อย่างไรก็ตาม เม่ือมนัไดมี้ใหใ้นที่นีแ้ก่เรา มนัไดแ้สดงใหเ้ห็นโดยชดัเจน
นัน้พระเจา้ไดพ้ดูมนั อย่าง นอย้ผ่านทางมทัธิว 
2 1 Now Jesus having been born in Bethlehem of Judea, in the days of Herod the king, behold, Magi 
from east arrived to Jerusalem, 
1 เวลานี ้พระเยซู ไดเ้กิดในเบทเลเฮมของยเูดีย ในเวลาของกษัตริยเ์ฮโรด ดเูถิด ผูฉ้ลาดจากทศิตะวนัออกไดม้าถึงกรุงเยรูซาเลม 
2 saying, Where is the One having been born King of the Jews? For we saw His star in the east, and 
have come to worship Him. 
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2 พดูว่า พระผู้หน่ึง ที่ไดเ้กิดมาเป็น พระมหากษัตริย ์ของชาติยิวอยู่ที่ไหน? เพราะพวกเราไดเ้ห็นดาวของ พระองค ์ในทิศตะวนัออก และไดม้า
เพ่ือบชูา พระองค ์

Comments 2:1-2. Joseph and Mary remained in Bethlehem of Judea after the Lord Jesus was born in the manger. 
The story of the Lord has been told to people of many languages using different names, but they all knew the 
Lord as the Most High God. In their history, it has been told that the star of the Most High King who will be born 
will appear. Chosen Magi from other kingdoms have seen the new star and have taken a journey in search of the 
Most High King. The Lord stirred up their hearts until they found the Lod Jesus. They reached Bethlehem before 
the Lord Jesus was one year old. 

ความหมาย 2:1-2 โยเซฟและมารียไ์ดค้งอยู่ในเบธเลเฮมของยเูดียหลงัจากพระเยซูเจา้ไดก้ าเนิดในรางหญา้ เรื่องราวเกี่ยวกบัพระเจา้ไดม้ีการบอก
เล่าในหลายภาษาใชช้ื่อต่างๆหลายชื่อ แต่ว่าพวกเขาทัง้หมดไดรู้จ้กัพระเจา้ในนามของพระเจา้ผูส้งูสดุ ในประวติัศาสตรข์องพวกเขา นัน้มนัไดม้ีการ
พดูถึงดวงดาวของพระมหากษัตรยิส์งูสดุเจา้สงูสดุซึ่งจะมาเกิดจะปรากฏขึน้ ไดม้ีผูท่ี้มีความฉลาดรอบรูท่ี้ไดร้บัการเลือกจากอาณาจกัรอื่นไดเ้ห็นดาว
ใหม่และไดอ้อกเดินทางเพื่อแสวงหาพระมหากษัตริยส์งูสดุ พระเจา้ไดเ้รา้ใจของพวกเขาจนกระทั่งพวกเขาไดพ้บพระเยซูเจา้ พวกเขาไดม้าจนถึงเบธ
เลเฮมกอ่นท่ีพระเยซเูจา้จะมีอายไุดห้น่ึงปี 

 3 When Herod the king heard it, he was disturbed, and all Jerusalem with him. 
3 เม่ือกษัตริยเ์ฮโรดไดย้ินมนั ท่านก็ไดรู้ส้กึมีปัญหามาก และชาวเยรูซาเล็มทัง้หมดรว่มดว้ยกนักบัท่าน 

Comments 2:3. Herod and the people were disturbed because the news came that the Most High King was born. 
Herod didn’t want to lose the kingdom, and the people didn’t want the Most High King, believing that He would 
be worse than Herod. They were all against the Lord before even He was born; nobody wanted a new King. 

ความหมาย 2:3 เฮโรดและประชาชนไดรู้ส้กึยุ่งยากเพราะว่าขา่วนั่นท่ีไดม้าเกี่ยวกบัพระมหากษัตริยผ์ูส้งูสดุไดถ้ือก าเหนิด เฮโรดไม่ตอ้งการท่ีจะเสีย
ราชอาณาจกัร และประชาชนไม่ตอง้การพระมหากษัตริยผ์ูส้งูสดุ เชื่อนัน้ว่าพระองคอ์าจจะไดแ้ย่ยิง่กว่าเฮโรด พวกเขาทัง้หมดไดต่้อตา้นพระเจา้แม้
ก่อนท่ีพระองคไ์ดจ้ะถือก าเนิด ไม่มใีครตอง้การพระมหากษัตรยิใ์หม ่

 4 And gathering together all the chief priests and scribes of the people, he inquired of them where 
the Christ was to be born.  
4 และเรียกประชมุเขา้ดว้ยกนัพวกปโุรหิตใหญ่ทัง้หมดและเหล่าพวกธรรมาจารยข์องประชาชน ท่านไดส้อบถามพวกเขาถึงว่า พระคริสต ์จะเกิดที่
ไหน 
5 And they said to him, In Bethlehem of Judea, for thus it is written through the prophet,  
5 และพวกเขาบอกแก่ทา่นว่า ในเบธเลเฮมของยเูดีย เพราะไดมี้เขียนไวโ้ดยศาสดาพยากรณ ์

6 And you Bethlehem, land of Judea, 
6 และเจา้ที่เบธเลเฮม ในแผ่นดนิของยเูดีย 

  are in no way least among the rulers of Judea, 

  หาไดเ้ป็นบา้นเล็กนอ้ยในบรรดาผูน้  าของยเูดีย 

for out of you will come forth One Ruler, 

เพราะออกจากเจา้จะออกมา พระผู้หน่ึงซึ่งจะปกครอง 

  who will shepherd My people Israel. 

  เป็นผูซ้ึ่งจะไดน้ าอิสราเอลประชาชน ของเรา 
7 Then Herod, privately having called the Magi, inquired from them exactly the time of the star 
appearing.  
7 แลว้เฮโรด ไดเ้ชิญพวกนกัปราชญม์าเป็นการส่วนตวั ไดส้อบถามจากพวกเขาถึงเวลาแน่นอนที่ดาวไดป้รากฎขึน้ 
8 And having sent them to Bethlehem, he said, Go and search out exactly for the young Child; and 
when you have found Him, report to me, so that I also may go and worship Him.  
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8 และไดส้่งพวกเขาไปยงัเบธเลเฮม ท่านบอกว่า ไปและแสวงหาอย่างแน่นอนส าหรบั เด็ก และเม่ือเจา้ไดพ้บ พระองค ์จงน าความมาบอกเราดว้ย 
ดงันัน้เพ่ือเราจะไดไ้ปและบชูา พระองค ์
9 And having heard the king, they went their way; and behold, the star, which they saw in the east, 
went before them, until it came and stood over where the young Child was.  
9 และเม่ือพวกเขาไดย้ินจากกษัตริย ์พวกเขาก็ออกเดินทางทนัที และดเูถิด ดาว ซึ่งพวกเขาเห็นในทิศตะวนัออก ไดไ้ปก่อนหนา้พวกเขา จนกระทั่งมา
หยดุอยู่เหนือที่ที่ เด็ก นัน้ไดอ้ยู่ 
10 And having seen the star, they rejoiced with exceedingly great joy. 
10 และเม่ือไดเ้ห็นดาว พวกเขาไดมี้ความยินดีอย่างมาก 

Comments 2:10. Nobody else saw the star. Only the Magi saw the star because the Lord opened their eyes and 
hearts. 

ความหมาย 2:10 ไม่มีผูใ้ดไดเ้ห็นดาว นอกจากเพียงพวกนกัปราชญท่ี์ไดเ้ห็นดาวเพราะพระเจา้จะไดเ้ปิดตาและใจของพวกเขา 
11 And having come into the house they saw the young Child with Mary His mother; and having fallen 
down they worshipped Him; and opening their treasures, they offered to Him gifts, gold, and 
frankincense, and myrrh.  
11 และเม่ือมายงับา้นพวกเขาไดเ้ห็น เด็ก กบัมารียม์ารดาของ พระองค ์และพวกเขากม้ลงบชูา พระองค ์และเปิดของขวญัของพวกเขา พวกเขาได้
ถวายต่อ พระองค ์ของขวญั ทองค า และก ายาน และมดยอบ 

Comments 2:11. The Meaning of the Gift of Gold: Many things fire can destroy, but it can’t destroy gold. You can 
melt gold and change its shape, but it is still gold when it hardens back. Fire can’t burn it; gold is still gold. The 
Lord Jesus is purer and more precious than gold. 

ความหมาย 2:11 ความหมายของของขวญัทองค า มีหลายสี่งท่ีไฟสามารถท าลายได ้แต่มนัไม่สามารถท าลายทองค า คณุสามารถหลอมทองค าและ
เปล่ียนรูปรา่งของมนั แต่มนัยงัคงเป็นทองค าเมื่อมนัแขง็ตวั ไฟไม่สามารถเผามนั ทองค าก็ยงัคงเป็นทองค า พระเยซูเจา้คือบริสทุธ์ิกว่าและมีค่ามาก
ยิ่งกว่าทองค า 

The Meaning of the Gift Frankincense: Frankincense is an aromatic gum resin that can be obtained from Boswell 
trees. Frankincense was part of the sacred anointing oil in Exodus 30:34. It was also used in sacrificial offerings 
and as a perfume. Frankincense is a natural thing that the Lord created, and it can make something else complete, 
perfect. The Lord Jesus is the perfect sacrifice. 

ความหมายของของขวญัก ายาน: ก ายานเป็นเรซินหมากฝรั่งที่มกีลิ่นหอมซึ่งสามารถหาไดจ้ากตน้บอสเวลล ์ก ายานเป็นส่วนประกอบในน า้มนัท่ีใชใ้น
อพยพ 30:34 ดวย้กนัมนัไดใ้ชใ้นการบชูาและเป็นเครื่องหอม ก ายานเป็นสิ่งตามธรรมชาติซึ่งพระเจา้ไดส้รา้งขึน้ และมนัสามารถท าใหส้ิ่งอ่ืนส าเรจ็ 
สมบรูณ ์พระเยซเูจา้คือเครื่องบชูาท่ีสมบรูณ ์

The Meaning of the Gift Myrrh: Myrrh is an extract from a tree. It was used in the anointing oil described in 
Exodus 30:23, and it has many other uses throughout the Bible. The Word of the Lord has something in it that 
people can use in many ways. The Lord Jesus is the anointed Word. 

ความหมายของขวญัมดยอบ มดยอบนัน้ซึ่งไดส้กดัจากตน้ไม ้มนัใชใ้นการเจิมน า้มนัจะเห็นในอพยพ 30:23 และมนัใชไ้ดใ้นหลายๆอย่างจะเห็นได้
ตลอดในพระคมัภีร ์ค าพดูของพระเจา้มีบางสิ่งภายในมนันัน้ผูค้นสามารถใชไ้ดใ้นหลายๆทาง พระเยซเูจา้คือพระค าท่ีเป็นพระพร 

12 And being warned of God in a dream not to return to Herod, they departed into their own country 
by another route.  
12 และไดร้บัค าเตือนจาก พระผู้เป็นเจ้า ในความฝันวา่ไม่ควรกลบัไปหาเฮโรด พวกเขาไดก้ลบัเมืองของพวกเขาโดยทางอ่ืน 
13 Now when they were departed, behold, an angel of the Lord appears to Joseph in a dream, saying, 
Arise, take the young Child and His mother, and flee into Egypt, and remain there until I will tell you; 
for Herod will seek the young Child to destroy Him. 
13 เวลานีเ้ม่ือพวกเขาไดไ้ปแลว้ ดเูถิด ฑตูสวรรคข์อง พระเจ้า ปรากฎแก่โยเซฟในความฝัน บอกว่า ลกุขึน้ พา เด็ก และมารดาของ พระองค ์และ
หนีไปอียิปต ์และอยู่ที่นั่นจนกระทั่งเราจะบอกเจา้ เพราะเฮโรดจะเสาะหา เด็ก เพ่ือจะท าลาย พระองค ์
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Comments 2:13. The general question arising here is why the Lord didn’t stop Herod. The Lord Jesus had to be 
completely human and suffer the same way as humans suffer. In this way, people can’t say that God doesn’t know 
what suffering means. The Lord Jesus has come to suffer and go through life as all men do. There was no special 
treatment for Him as a man. 

ความหมาย 2:13 ค าถามตามปกติท่ีมีขึน้มาในเวลานีท้ าไมพระเจา้ไม่หยดุเฮโรด พระเยซูตอง้เป็นมนษุยแ์ทจ้ริงเหมือนอย่างมนษุยท์กุคนและตอง้
ผ่านความยากล าบากทกุอย่างเหมือนมนษุย ์ในวิธีนี ้ประชาชนไม่สามารถพดูไดว้่าพระเจา้ไมรู่ว้่าความทกุขท์รมานคืออะไร พระเยซูเจา้ไดม้าเพื่อทน
ทกุขท์รมานและเดินผ่านชีวิตเหมือนมนษุยท์กุคน ท่ีนีไ้ม่มีการดแูลพิเศษส าหรบัพระองดอ์ย่างคน 

14 And he arose and took the young Child and His mother by night, and departed into Egypt; 
14 และเขาลกุขึน้และพา เด็ก และมารดาของ พระองค ์ในเวลากลางคืน และออกเดินทางไปสู่อียิปต ์

Comments 2:14. For the love of humans, the Lord Jesus put down His power. As a child, the Lord Jesus learned to 
control His power when suffering many hardships and hunger in Egypt. 

ความหมาย 2:14 ส าหรบัความรกัของมนษุย ์พระเยซูเจา้ไดเ้ก็บอ านาจของพระองค ์ในขณะท่ีพระองคท์รงเป็นเด็กอยู่ พระเยซเูจา้ไดท้รงเรียนท่ีจะ
ควบคมุอ านาจของพระองคเ์มื่อวถิีชีวิตยากล าบากในหลายทางทรงยอมรบัทกุขแ์ละทรงรูส้กึหิวในอียิปต ์ 

15 and he remained there until the death of Herod; so that it might be fulfilled which was spoken by 
the Lord through the prophet, saying, Out of Egypt have I called My Son.  
15 และเขาไดอ้ยู่ที่นั่นจนกระทั่งเฮโรดตาย ดงันัน้เพ่ือใหส้  าเรจ็ซึ่งตรสัโดย พระเจ้า ผ่านศาสดาพยากรณ ์บอกว่า ออกจากอียิปต ์เรา ไดเ้รียก 
บุตรชายของเรา 
16 Then Herod, having seen that he was mocked by the Magi, was exceedingly angry, and having sent 
forth, and slew all the boys in Bethlehem, and in all its borders, from two years old and under, 
according to the time which he had exactly learned from the Magi.  
16 แลว้เฮโรด ไดเ้ห็นนัน้ว่าเขาไดถ้กูหลอกโดยพวกนกัปราชญ ์มีความโกรธเป็นอนัมาก และไดส้่งออกไป และฆ่าเด็กชายทัง้หมดที่ในเบธเลเฮม และ
เขตใกลเ้คียง จากอายสุองปีและต า่ลงมา เนื่องตามเวลาซึ่งไดรู้แ้น่นอนจากพวกนกัปราชญ ์
17 Then was fulfilled that having been spoken through Jeremiah the prophet, saying,  
17 แลว้เพ่ือใหส้  าเรจ็ตามค าที่กลา่วโดยศาสดาพยากรณเ์ยเรมีย ์บอกว่า 

18 A voice was heard in Ramah,  
18 ไดย้ินเสียงในหมู่บา้นรามาห ์

  weeping and great mourning,  

  เสียงโอดครวญและรอ้งไห ้

Rachel weeping for her children;  

ราเชลรอ้งไหเ้พ่ือบตุรของเธอ 

and she would not be comforted, because they are not. 

และเธอไม่ยอมรบัค าปลอบ เพราะไม่มีพวกเขาแลว้ 
19 But when Herod was dead, behold, an angel of the Lord appears in a dream to Joseph in Egypt,  
19 แต่เม่ือเฮโรดไดต้าย ดเูถิด ฑตูสวรรคข์อง พระเจ้า ปรากฎในความฝันของโยเซฟในอียิปต ์ 
20 saying, Arise and take the young Child and His mother, and go into the land of Israel; for they are 
dead that sought the life of the young Child.  
20 พดูว่า ลกุขึแ้ละนพา เด็ก และมารดาของ พระองค ์และไปยงัอิสราเอล เพราะพวกเขานัน้ทีแ่สวงหาชวีิตของ เด็ก ไดต้ายแลว้ 

Comments 2:20. Joseph was afraid of Herod, and he was afraid to travel back to Israel when the Lord Jesus was 
still too young. So, the Lord allowed Joseph to stay in Egypt for about three years until the death of Herod. 
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ความหมาย 2:20 โยเซฟไดก้ลวัเฮโรด และเขาไดก้ลวัท่ีจะเดินทางกลบัอิสราเอลเมื่อพระเยซูเจา้ยงัเป็นเด็กอยู ่ดงันัน้ พระเจา้ทรงอนญุาติใหโ้ยเซฟ
อยู่ในอียิปตป์ระมาณสามปีจนกระทั่งเฮโรดไดต้าย 

21 And he arose and took the young Child and His mother and came into the land of Israel.  
21 และเขาลกุขึน้และไดพ้า เด็ก และมารดาของ พระองค ์และไดม้ายงัแผ่นดินของอิสราเอล 
22 Now when he heard that Archelaus reigns over Judea instead of his father Herod, he was afraid to 
go there; now being warned of God in a dream, he withdrew into the region of Galilee,  
22 เวลานีเ้ม่ือเขาไดรู้น้ัน้ว่าอารเคลาอสัไดข้ึน้ครองยเูดียแทนเฮโรดผูเ้ป็นพ่อของเขา เขาไดมี้ความกลวัที่จะไปยงัที่นัน้ เวลานีไ้ดร้บัการเตือนจาก พระ
ผู้เป็นเจ้า ในความฝัน เขาจึงไดอ้อกไปเขา้สูแ่ควน้กาลลิี 
23 and came and dwelt in a city being called Nazareth; so that it should be fulfilled which was spoken 
through the prophets, that He will be called a Nazarene. 
23 และไดม้าอยู่ที่เมืองที่เรียกว่านาซาเรธ็ ดงันัน้เพ่ือใหไ้ดเ้ป็นที่ส  าเรจ็ซึ่งไดท้ี่พดูผ่านศาสดาพยากรณ ์นัน้ว่า พระองค ์จะถกูเรียกว่าเป็นชาวนาซารีน  

Comments 2:23. Nazarene relates to the Lord Jesus living in Nazareth. Verse 23 reveals to us an unwritten 
prophecy, and it stands to testify on its own for the fulfillment of this prophecy. This prophecy was not preserved 
for us, but the Lord made it happen and revealed it to us through Matthew. 

ความหมาย 2:23 นาซารีนเกี่ยวกบัพระเยซูเจา้ท่ีไดอ้าศยัในนาซาเรท ในขอ้ท่ี23แสดงต่อเราใหเ้ห็นถึงค าพยากรณท่ี์ไม่ไดเ้ขียนไว ้และมนัเกิดขึน้
เพื่อใหก้ารในตวัมนัเองส าหรบัใหส้ าเรจ็ตามค าพยากรณ ์ค าพยากรณนี์ไ้ม่ไดเ้กบ็รกัษาไวส้  าหรบัเรา แต่พระเจา้ทรงอนญุาติใหเ้กิดขึน้และไดเ้ปิดเผย
มนัแก่เราผ่านโดยมทัธิว 

Life and Faith Applications. 1) Being Christians, we don’t have a guarantee that we will be kept out of the 

hardships of life (like in an eggshell), but wherever we go, the Lord will be with us to help us. He helped Joseph 

and his family survive in Egypt and safely return to their homeland. 2) We should not doubt the Bible in any 

way. The Word of God will be fulfilled until the last dot. So, if the prophecy is told to us by Matthew, we must 

believe that it was spoken by God even if we don’t find a reference in our Old Testament Bible. 

ชีวิตและการแสดงความจ านง: 1) ส าหรบัเป็นครสิเตียนนัน้ เราไม่ไดห้มายความนัน้ว่าเราจะถกูเก็บออกจากปัญหาของชีวิต (เหมือนไข่ในเปลือก
ไข่) แต่ไม่ว่าเราจะไปที่ใด พระเจา้ก็จะไปดวย้กบัเราเพื่อชว่ยเรา พระองคไ์ดท้รงช่วยโยเซฟและครอบครวัของเขาใหผ้่านความยากล าบากในอียิปต์
และพากลบัมายงับา้นเกิดของพวกเขา 2) เราไม่สมควรที่จะมีความสงสยัใดๆในพระคมัภีร ์พระวาจาของพระผเ้จา้จะส าเรจ็ในทกุค าพดูนัน้ ดงันัน้ 
ถา้ค าพยากรณไ์ดบ้อกเราไวโ้ดยมทัธิว เราตอง้เชื่อนัน้ว่ามนัไดพ้ดูไวโ้ดยพระผูเ้ป็นเจา้ถึงแมว้่าถา้เราไม่สามารถหาเจอในพระคมัภีรเ์ก่าของเรา 
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